
若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

메밀, 밀, 대두, 호두, 땅콩, 잣, 복숭아, 토마토, 돼지고기, 난류(가금류), 우유,
닭고기, 쇠고기, 새우, 고등어, 홍합, 전복, 굴, 조개류, 게, 오징어, 아황산 포함식품
Buckwheat, Wheat, Soybean, Walnut, Peanut, Pine nut, Peach, Tomato, Pork, Eggs, Milk,
Chicken, Beef, Shrimp, Mackerel, Mussel, Abalone, Oyster, Shellfish, Crab, Squid, Foods containing sulfurous acid

원산지 일괄표기
[육수] 닭뼈(국내산) 돼지뼈(국내산) 소뼈(국내산 한우)
배추김치(배추:국내산, 고춧가루:국내산) 쌀(국내산) 고춧가루(국내산)



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

銘茶
H o u s e  T e a

古樹普洱茶
Ancient Pu’er Tea
고수보이차

운남성 란창강 대설산의 고수보이차
꽃 향과 깔끔한 단맛 그리고 화과향이 특징인 보이차

东方美人
Oriental Beauty Tea
동방미인

대만 신죽현 아미향의 동방미인
농밀하고 달콤한 과일향이 특징인 우롱차

祁门
Keemun Black Tea
기문

안휘성 기문현의 기문
혀끝에 붙는 달콤함과 특유의 기문향이 특징인 홍차

25,000

25,000

23,000



A  L A  C A R T E



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

代表菜单
F E I  R e c o m m e n d a t i o n
시 그 니 처  메 뉴

全家福
Stir-fried Seafood, Vegetables
전가복

西紅柿中蝦
Fried Shrimp with Tomato Sauce
일년감 홍유 중하

油淋雞
Fried Chicken with Spicy Soy Sauce 
유린기

蜜汁叉燒肉
Pork Barbeque with Honey Sauce    
꿀 소스 돼지고기 바비큐

龙虾炒码面
Spicy Seafood Noodle Soup with Lobster
랍스터 짬뽕

松露虾饺
Steamed Shrimp Dumplings with Truffle Sauce
트러플 하가우

广式煎饺
Cantonese Fried Dumplings
광동식 군만두 (4pieces)

小龍包
Xiaolongbao
소롱포

전복(국내산) 돼지고기(국내산) 닭고기(국내산) 바닷가재(캐나다산) 가리비(일본산) 낙지(태국산) 쭈꾸미(베트남산)

120,000

70,000

58,000

55,000

55,000

30,000

28,000

18,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

前菜
A p p e t i z e r
전 채

飛飄香拼盤
FEI’s Special Appetizer
FEI 표향모둠전채 

兩張皮
Shredded Seafood, Vegetables and Noodle Sheets with Mustard Sauce  
양장피

五香風味醬肉
Five Spices Beef Appetizer 
오향 풍미 장육

黑醋涼拌海蜇
Jellyfish Special Black Vinegar Sauce
흑초 해파리 냉채

黑醋拌木耳
Wood Ear Mushrooms and Cucumber Salad with Black Vinegar Sauce
흑초 목이버섯 오이무침

닭고기(국내산) 전복(국내산) 돼지고기(국내산) 소고기(국내산 한우, 미국산)

100,000

90,000

80,000

30,000

30,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

珍金翅 & 燕窩 
S h a r k ’ s  F i n  &  B i r d  N e s t
진 금 사  ·  제 비 집

八珍珍金翅
Steamed Shark’s Fin with Seafood
팔진 진금사찜

黑魚子官燕
Steamed Shark’s Fin with Brown Sauce 
홍소 진금사찜

鱼子官燕
Bird’s Nest with Caviar
캐비어 제비집

鮮蟹肉官燕
Bird’s Nest with Crab Meat 
대게살 제비집

전복(국내산) 가리비(일본산)

200,000

160,000

200,000

200,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

湯
S o u p
스 프

古法佛跳墙
Buddha Jumps over the Wall 
고법 불도장

酸辣湯
Hot and Sour Soup
산라탕

蟹肉羹
Crab Meat Soup
대게살 스프

青菜鲍鱼羹
Pak Choi Abalone Soup
청채 전복 스프

오골계(국내산) 두부(콩:국내산) 전복(국내산) 건관자(일본산) 스지(소고기:호주산) 가리비(일본산)
[불도장육수] 소고기(호주산) 돼지고기(국내산) 닭고기(국내산) 

160,000

30,000

30,000

30,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

燒烤
B B Q
바 비 큐

北京烤鸭
FEI’s Peking Duck
FEI 북경오리

북경오리는 원나라 때부터 전해져 내려오는 베이징의 대표적인 요리이며,
국내 최적의 환경에서 40여 일 간 정성껏 키운 오리를 FEI만의 특제 소스를 여러 번 발라 
숙성시키고 12시간 이상 말린 후  껍질을 바삭하게 구워내어 오리 자체만으로도 맛이 뛰어납니다.
BBQ 전문 셰프의 시연 서비스로 보는 즐거움을 선사합니다.

* 需至少提前两天预约。
* You must reserve at least two days in advance.
* 2일 전까지 사전 예약 시 이용 가능합니다.

鸭肉炒制
Stir-fried Duck
오리 볶음

* 仅限点北京烤鸭的客人加点。
* This item is available with a Peking Duck order.
* 북경오리를 주문하신 고객님만 주문하실 수 있는 메뉴입니다.

蜜汁叉燒肉
Pork Barbeque with Honey Sauce
꿀 소스 돼지고기 바비큐

脆皮炸鸡
Crispy Chicken 
크리스피 치킨

오리고기(국내산) 돼지고기(국내산) 닭고기(국내산)

160,000

30,000

55,000

55,000

一羽
1마리 (Whole Piece)



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

一尾
1마리 (Whole Fish)

活魚
L i v e  S e a f o o d  
활 어

石斑魚
Live Rockfish
활 우럭

活龙虾                      
Live Lobster 
활 바닷가재

우럭(국내산) 바닷가재(캐나다산) 

150,000

200,000

酱料选择
Your Choice of Sauces 
소스 선택

豆豉醬
蒜茸
乾燒

Black Bean
Garlic
Chili

검은콩 소스
마늘 소스
칠리 소스

酱料选择
Your Choice of Sauces 
소스 선택

白灼 
糖醋
魚香汁

Special Soy
Sweet and Sour
Spicy Szechuan

특제 간장 소스
탕수 소스
어향 소스 



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

海鮮
S e a f o o d
해 산 물 류

海參活鮑魚
Braised Live Abalone, Sea Cucumber with Oyster Sauce
국내산 해삼 활 전복

海参东坡肉
Braised Sea Cucumber with Pork Belly
국내산 해삼 동파육

烏龍海參
Braised Sea Cucumber Stuffed with Minced Shrimp
금사 오룡

野生松茸活鮑魚
Braised Live Abalone, Pine Mushroom with Oyster Sauce
자연송이 활 전복

全家福
Stir-fried Seafood, Vegetables
전가복

X.O 酱蒸海参 
Steamed Sea Cucumber with X.O Sauce
X.O 소스 국내산 통해삼 찜

전복(국내산) 돼지고기(국내산) 가리비(일본산) 낙지(태국산)

230,000

230,000

150,000

130,000

120,000

90,000

* 1人 추가시 90,000원



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

八宝辣椒 
Stir-fried Seafood and Vegetables
팔보라조
  
海鮮鍋巴湯
Sautéed Seafood, Vegetables with Oyster Sauce on Fried Crispy Rice
해물 누룽지탕
 
溜三絲
Braised Shredded Sea Cucumber, Shrimp, Beef and Mushrooms
팔진 유산슬
 

蝦球
Fried Shrimp
중하

西紅柿中蝦
Fried Shrimp with Tomato Sauce
일년감 홍유 중하

전복(국내산) 누룽지(찹쌀:대만산) 소고기(국내산 한우) 가리비(일본산) 낙지(태국산)

150,000

100,000

90,000

70,000

70,000

酱料选择
Your Choice of Sauces 
소스 선택

沙拉
乾燒

Mayonnaise
Chili

마요네즈 소스
칠리 소스



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

肉類
B e e f  &  P o r k
육 류

野生松茸炒牛柳
Stir-fried Beef and Sliced Pine Mushrooms with Oyster Sauce
자연송이 한우 안심

卵子丸子
Stir-fried meatballs and Vegetables
난자완스     

黑胡椒山药韩牛里脊
Sautéed Korean Beef Mountain with Black Pepper Sauce
흑후추 소스 산마 한우 안심

黑醋韩牛糖醋肉
Black Vinegar Sweet and Sour Korean Beef
흑초 한우 탕수육

韓牛栁鬆生菜包
Stir-fried Minced Korean Beef with Lettuce Wraps
한우 안심 양상추쌈

韓牛糖醋肉
Sweet and Sour Korean Beef
한우 탕수육

X.O 酱芦笋炒牛柳
Korean Beef and Asparagus with X.O Sauce
X.O 소스 한우 안심 아스파라거스

青椒牛柳
Stir-fried Korean Beef and Bell Pepper   
피망 한우 소고기

猪东坡肉
Braised Pork Belly
동파육

黑猪糖醋肉
Sweet and Sour Black Pork
흑돈 탕수육

소고기(국내산 한우, 미국산) 돼지고기(국내산)

97,000

90,000

80,000

85,000

80,000

85,000

78,000

78,000

75,000

60,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

鶏料理
P o u l t r y
가 금 류

宮保雞丁
Kung Pao Chicken 
궁보계정

油淋雞
Fried Chicken with Spicy Soy Sauce 
유린기

干烹鸡
Chicken with Spicy Garlic Sauce
깐풍기

닭고기(국내산) 

58,000

58,000

58,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

蔬菜 & 豆腐
V e g e t a b l e s  &  T o f u
야 채  ·  두 부

松茸芦笋
Stir-fried Pine Mushrooms, Asparagus
자연송이 아스파라거스

魚香茄子煲            
Sautéed Eggplant with Szechuan Style Spicy Sauce
어향가지

砂鍋麻婆豆腐
Braised Tofu with Spicy Sauce 
마파두부 

广式红烧素什锦
Cantonese Stir-fried Assorted Vegetables
광동식 모둠 야채볶음

家常豆腐
Stir-fried Vegetables and  Tofu with Spicy Sauce
가상 두부

소고기(국내산 한우) 돼지고기(국내산) 두부(콩:국내산)

75,000

50,000

50,000

42,000

42,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

今天的季节蔬菜
Stir-fried Today’s Seasonal Fresh Vegetables
오늘의 계절 채소
  

蠔油油菜
Stir-fried Pak Choi with Oyster Sauce 
청경채 굴소스

두부(콩:국내산)

38,000

38,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

點心
D i m  S u m
딤 섬

松露虾饺
Steamed Shrimp Dumplings with Truffle Sauce
트러플 하가우

广式煎饺
Cantonese Fried Dumplings
광동식 군만두 (4pieces)

鲜虾春卷
Shrimp Spring Rolls
새우 춘권

돼지고기(국내산)

30,000

28,000

20,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

蝦餃
Steamed Shrimp Dumplings 
하가우

燒賣
Siu-Mai 
샤오마이

小籠包
Xiaolongbao
소롱포

韭菜餃
Steamed Chives, Shrimp Dumplings
구채교

叉燒包
Chashu Bao 
차슈바오

돼지고기(국내산)

18,000

18,000

18,000

18,000

18,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

主食
N o o d l e s  &  R i c e
식 사 류

八珍燴飯
Steamed Rice with Seafood and Vegetables
팔진 덮밥

韓牛炒什錦菜蓋飯
Steamed Rice with Stir-fried Beef and Glass Noodle
한우 잡채밥

溜三絲燴飯
Steamed Rice with Braised Shredded Sea Cucumber, Shrimp, Beef and Mushrooms
팔진 유산슬 덮밥

X.O 酱蟹肉炒飯
X.O Sauce Crab Meat Fried Rice 
X.O 소스 게살 볶음밥

蟹肉飛魚卵炒飯
Crab Meat Fried Rice with Flying Fish Roe  
날치알 게살 볶음밥

揚州炒飯
Egg and Shrimp Fried Rice
양주식 볶음밥

소고기(국내산 한우, 미국산) 전복(국내산) 돼지고기(국내산) 낙지(태국산) 가리비(일본산) 쭈꾸미(베트남산)

45,000

45,000

40,000

35,000

30,000

25,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

龙虾炒码面
Spicy Seafood Noodle Soup with Lobster
랍스터 짬뽕

大蝦湯面
King Prawn Noodle Soup
대하탕면

海鮮炒碼麵
Spicy Seafood Noodle Soup with Abalone
삼선짬뽕

八珍湯面
Soy Sauce Seafood Noodle Soup
팔진탕면

八珍炒面
Fried Noodle with Seafood 
팔진초면

蔬菜湯面
Vegetables Noodle Soup
채소탕면

济州黑猪肉炸酱面
Jeju Black Pork Black Bean Noodles
제주 흑돼지 짜장면

전복(국내산) 바닷가재(캐나다산) 낙지(태국산) 돼지고기(국내산) 소고기(국내산 한우) 가리비(일본산)

55,000

35,000

32,000

32,000

32,000

28,000

21,000



本菜单所示价格均已包含10%增值税。若您对特定食材有过敏史或特殊饮食要求，敬请提前告知我们的服务人员，以便为您妥善安排。
All prices include a 10% VAT. If you have any food allergies or dietary requirements, please inform our staff in advance.
모든 메뉴에는 10%의 부가세가 포함되어 있습니다. 특정 음식에 알레르기가 있거나 특이 반응이 있으신 경우, 담당 직원에게 미리 알려주시기 바랍니다.

甜品
D e s s e r t
디 저 트

季節水果
Seasonal Fresh Fruit
계절 과일

拔絲地瓜
Fried and Sugar-Glazed Sweet Potato
고구마 빠스

季节西米露
Seasonal Simiro
계절 시미로

香草冰淇淋
Haagen-Dazs Vanilla
하겐다즈 바닐라

绿茶冰淇淋
Haagen-Dazs Green Tea
하겐다즈 녹차

30,000

25,000

15,000

15,000

15,000


